
SIDE ARMOR BAG CAPS (X-LARGE) - MULTICAM

Side Armor Bag Caps The Spiritus Systems Side Armor Bag Caps Caps
revolutionize the way users carry side armor. No longer does the end user need
to have separate bags MOLLE’d onto their cummerbund to carry hard plates and
soft armor at the same time. Combining both hard plate and soft armor bags into
one item, we save material and space. This reduces the load on the user and
helps in reducing bulk and heat. Simply add a cap to our LV Side Armor Bags
and you're good to go. Sold as a set of two Armor Bag Caps. Make sure your soft
armor insert matches up with the appropriate Side Armor Bag Cap Size: Small
Bag Cap Will Fit: 5”x7" Soft Armor Inserts Medium Bag Cap Will Fit: 5”x9" Soft
Armor Inserts Large Bag Cap Will Fit: 5”x11" Soft Armor Inserts XLarge Bag Cap
Will Fit: 5”x15" Soft Armor Inserts NOTE: This component is an optional
accessory to the Spiritus Systems Side Armor LV/119 Plate Carrier system. Soft
Armor, the Side Armor bags, and Plate carrier and all other components are sold
separately. Note: This product may be shown with optional accessories. Made in
the USA

Attributes

Name: SIDE ARMOR BAG CAPS (X-LARGE) - MULTICAM
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101876
Mfr. No.: PC-AC-MC-XL
Color: Multi-Cam
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SIDE ARMOR BAG CAPS
von Spiritus Systems

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der SIDE ARMOR BAG CAPS von Spiritus Systems! Diese Kappen sind eine
innovative Lösung, um Ihre Seitenpanzer effizient zu tragen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt den geltenden Sicherheitsstandards entspricht.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Kappen und der Armor Bags auf Risse oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass Ihre weichen RüstungsEinsätze mit der entsprechenden Größe der Side Armor Bag
Cap übereinstimmen:

Kleine Bag Cap: 5"x7" Soft Armor Inserts
Mittlere Bag Cap: 5"x9" Soft Armor Inserts
Große Bag Cap: 5"x11" Soft Armor Inserts
XLarge Bag Cap: 5"x15" Soft Armor Inserts

Verwenden Sie die Kappen nicht, wenn sie beschädigt sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Kappen richtig befestigt sind, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
verhindern.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Größe der Bag Cap haben.
Überprüfen Sie die Armor Bags auf Beschädigungen.

Installation:

Fügen Sie die Bag Cap einfach zu den LV Side Armor Bags hinzu.
Achten Sie darauf, dass die Kappen fest und sicher sitzen.

Nutzung:

Tragen Sie die Armor Bags gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Vermeiden Sie übermäßige Belastung der Kappen, um Beschädigungen zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Textilabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vollständig gereinigt ist, bevor Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von Spiritus
Systems.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sich über die sichere Nutzung des Produkts zu informieren und die entsprechenden
Vorsichtsmaßnahmen zu treffen.
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Safety Instruction Guide for SIDE ARMOR BAG CAPS
(XLARGE) MULTICAM

Introduction
Thank you for choosing the Spiritus Systems Side Armor Bag Caps. This guide provides important safety information
and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before use to
maximize safety and performance.

General Safety Guidelines

Product Safety: The Side Armor Bag Caps are designed for safe use with compatible armor bags. Ensure
you follow all guidelines to avoid potential hazards.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If a recall occurs, you will be
notified with instructions on how to proceed.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the platform adheres to safety requirements equivalent to
physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep out of reach of minors to avoid
misuse.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by your retailer.
Rapid Alerts: Check the EU Safety Gate platform for updates on any unsafe products or recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure that your soft armor insert matches the Side Armor Bag Cap size:
Small Bag Cap: Fits 5”x7" Soft Armor Inserts
Medium Bag Cap: Fits 5”x9" Soft Armor Inserts
Large Bag Cap: Fits 5”x11" Soft Armor Inserts
XLarge Bag Cap: Fits 5”x15" Soft Armor Inserts

Proper Use: Only use the Side Armor Bag Caps with the Spiritus Systems Side Armor LV/119 Plate Carrier
system.
Inspection: Regularly inspect the caps for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Heat and Bulk Reduction: Be mindful of the load on your body. The design aims to reduce bulk and heat, but
overloading can lead to discomfort or injury.
Avoid Modifications: Do not modify the product in any way. Modifications can compromise safety and
performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Ensure that you have the appropriate size Side Armor Bag Caps for your armor inserts.
Attachment:

Locate the LV Side Armor Bags on your Plate Carrier.
Align the cap with the opening of the armor bag.
Securely attach the cap according to the manufacturer's instructions.

Check Fit: After installation, ensure that the armor insert fits snugly within the cap and that there are no gaps.
Testing: Before use, test the system in a safe environment to ensure everything is functioning correctly.

Disposal Instructions

Environmental Responsibility: Dispose of the Side Armor Bag Caps in accordance with local regulations.
Material Recycling: If applicable, separate materials for recycling.
NonHazardous Waste: If the product is no longer usable, treat it as nonhazardous waste and dispose of it
responsibly.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding safety, usage, or compatibility, please refer to the retailer from whom you
purchased the product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las Tapas para Bolsas de Armadura Lateral de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado
para ofrecer una solución innovadora y eficiente para el transporte de armadura lateral. Esta guía proporciona
información importante sobre el uso seguro y adecuado del producto, así como instrucciones de instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para asegurarte de que no tenga daños visibles.
No utilices el producto si está dañado o si no se ajusta correctamente.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo las inserciones de armadura blanda recomendadas para cada tamaño de tapa:

Tapa de Bolsa Pequeña: Inserciones de Armadura Blanda de 5”x7"
Tapa de Bolsa Mediana: Inserciones de Armadura Blanda de 5”x9"
Tapa de Bolsa Grande: Inserciones de Armadura Blanda de 5”x11"
Tapa de Bolsa XL: Inserciones de Armadura Blanda de 5”x15"

Evita el sobrepeso en las bolsas para garantizar un transporte seguro.
No combines otros accesorios que no sean compatibles con el sistema de Chaleco Portaplacas LV/119 de
Spiritus Systems.
Asegúrate de que la tapa esté correctamente asegurada antes de usarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Asegúrate de tener las inserciones de armadura blanda adecuadas para el tamaño de la tapa
que vas a utilizar.
Instalación:

Abre la tapa y coloca la inserción de armadura blanda en el compartimento correspondiente.
Cierra la tapa asegurándote de que esté bien fijada.

Uso:
Coloca la bolsa de armadura lateral en el cinturón o en el sistema de chaleco portaplacas LV/119.
Ajusta la bolsa según sea necesario para un ajuste cómodo y seguro.

Verificación: Antes de salir, verifica que todas las partes estén correctamente instaladas y aseguradas.

Instrucciones de Desecho
Este producto debe ser desechado de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
Si el producto está dañado o ya no es necesario, considera reciclar los materiales cuando sea posible.
No deseches el producto en el medio ambiente.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas sobre seguridad o cualquier inquietud relacionada con el producto, contacta a un punto de contacto
en la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de las
Tapas para Bolsas de Armadura Lateral de Spiritus Systems.
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Guide de Sécurité pour les Caps de Sac de Protection
Latérale Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi les Caps de Sac de Protection Latérale (XLARGE) de Spiritus Systems. Ce produit est conçu
pour améliorer le transport de votre protection latérale tout en assurant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce
guide pour garantir une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est conforme aux spécifications indiquées sur l'emballage.
Vérifiez régulièrement l'état des caps pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles.
Conservez le produit hors de portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation Correcte : Utilisez les caps uniquement avec les Sacs de Protection Latérale LV de Spiritus
Systems.
Compatibilité des Inserts : Assurezvous que votre insert d'armure souple correspond à la taille appropriée :

Taille Petite Cap : Inserts de 5"x7"
Taille Moyenne Cap : Inserts de 5"x9"
Taille Grande Cap : Inserts de 5"x11"
Taille Très Grande Cap : Inserts de 5"x15"

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour garantir une fixation sécurisée.
Évitez les Surcharges : Ne surchargez pas les sacs avec des équipements supplémentaires qui pourraient
compromettre la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérifiez le Contenu : Assurezvous que tous les composants sont présents dans l'emballage.
Préparez les Sacs : Avant d'installer les caps, préparez vos Sacs de Protection Latérale LV.
Fixation des Caps :

Placez le cap sur le sac.
Assurezvous qu'il est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Vérification Finale : Avant d'utiliser le produit, vérifiez que tout est en place et sécurisé.
Utilisation : Portez le sac comme prévu, en vous assurant que tout est bien ajusté.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et des équipements
de sécurité.
Si possible, recyclez les matériaux du produit conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web de Spiritus
Systems ou contacter un représentant de l'entreprise.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces directives, vous contribuez à
garantir une utilisation sûre et efficace des Caps de Sac de Protection Latérale Spiritus Systems.
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo delle SIDE ARMOR
BAG CAPS SPIRITUS SYSTEMS

Introduzione
Le SIDE ARMOR BAG CAPS SPIRITUS SYSTEMS sono progettate per migliorare il trasporto dell'armatura laterale,
offrendo una soluzione innovativa e pratica. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un
impiego sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Verificare sempre che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il tappo per la borsa di armatura laterale sia compatibile con l'inserto per armatura morbida
utilizzato.
Non sovraccaricare le borse; seguire le dimensioni raccomandate per ogni tipo di tappo:

Tappo per borsa piccolo: adatto per inserti 5”x7"
Tappo per borsa medio: adatto per inserti 5”x9"
Tappo per borsa grande: adatto per inserti 5”x11"
Tappo per borsa extra grande: adatto per inserti 5”x15"

Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'armatura morbida sia della dimensione corretta.
Controllare che il tappo per borsa sia in buone condizioni.

Installazione:

Inserire l'armatura morbida all'interno della borsa.
Posizionare il tappo per borsa sopra l'armatura morbida, assicurandosi che sia ben fissato.

Uso:

Indossare il sistema di armatura come indicato nelle istruzioni del produttore.
Verificare che il tappo sia sicuro e che non ci siano movimenti indesiderati.

Controllo Periodico:

Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare i servizi di smaltimento locali per informazioni specifiche sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contattare l'assistenza clienti del
produttore tramite i canali ufficiali.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile delle SIDE ARMOR BAG CAPS SPIRITUS
SYSTEMS, in conformità con le normative di sicurezza europee. Assicurati di seguire tutte le istruzioni per
proteggere te stesso e gli altri durante l'uso del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Osłony Torby
Boczne Spiritus Systems

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Osłon Torby Boczne Spiritus Systems. Ten produkt został zaprojektowany, aby poprawić
komfort i bezpieczeństwo użytkowników noszących osłony boczne. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj Osłon Torby Boczne zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć urazów.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Nie stosuj osłon bocznych z wkładami, które nie są zgodne z zalecanym rozmiarem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że Twój wkład z miękkiej zbroi pasuje do odpowiedniego rozmiaru Osłony Torby Boczne:

Rozmiar Mały: 5”x7" Wkłady z Miękkiej Zbroi
Rozmiar Średni: 5”x9" Wkłady z Miękkiej Zbroi
Rozmiar Duży: 5”x11" Wkłady z Miękkiej Zbroi
Rozmiar XL: 5”x15" Wkłady z Miękkiej Zbroi

Nie stosuj osłon bocznych w przypadku ich uszkodzenia lub deformacji.
Nie łącz Osłon Torby Boczne z innymi produktami, które nie są zalecane przez producenta.
Zawsze upewnij się, że Osłony Torby Boczne są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Osłon Torby Boczne:

Umieść wkład z miękkiej zbroi w odpowiednim rozmiarze Osłony Torby Boczne.
Przymocuj Osłony Torby Boczne do Torb Bocznymi LV, upewniając się, że są stabilnie zamocowane.
Sprawdź, czy wszystkie klamry i zapięcia są prawidłowo zapięte przed rozpoczęciem użytkowania.

Użytkowanie:

Zakładaj torby na ramiona w sposób zapewniający komfort i bezpieczeństwo.
Upewnij się, że Osłony Torby Boczne są dobrze dopasowane do Twojego ciała, aby uniknąć
przesunięcia podczas ruchu.
Regularnie sprawdzaj, czy torby są w dobrym stanie i nie wymagają konserwacji.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia produktu, nie wyrzucaj go do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi
służbami zajmującymi się utylizacją odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem
lub specjalistą ds. bezpieczeństwa.

Podsumowanie



Osłony Torby Boczne Spiritus Systems to innowacyjne rozwiązanie, które zwiększa komfort i bezpieczeństwo
użytkowników. Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
produktu. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!
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SIDE ARMOR BAG CAPS KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SIDE ARMOR BAG CAPS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen hankkia.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, jos se ei ole tarkoitettu lapsille.
Seuraa kaikkia käyttöohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että pehmeät suojat ovat oikean kokoisia Side Armor Bag Capin kanssa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että Side Armor Bag Cap on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysten ja suojien kunto.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on tarvittavat pehmeät suojat, jotka sopivat Side Armor Bag Capiin.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.

Asennus:

Aseta pehmeät suojat Side Armor Bag Capin sisään.
Varmista, että suojat ovat kunnolla paikoillaan ja että ne eivät liiku.
Kiinnitä Side Armor Bag Cap tukevasti LV Side Armor Bags laukkuihin.

Käyttö:

Käytä Side Armor Bag Capsia vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat turvallisia ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käyttöön, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina kysymyksiä esittäessäsi.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi Spiritus Systemsin Side Armor LV/119 Plate Carrier järjestelmässä.
Pehmeät suojat, Side Armor laukkut ja Plate Carrier sekä kaikki muut komponentit myydään erikseen.



Varmista, että noudatat kaikkia yllä olevia ohjeita ja turvallisuusohjeita tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön
varmistamiseksi.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktioner för SIDE ARMOR BAG CAPS

Introduktion
Tack för att du valt SIDE ARMOR BAG CAPS från Spiritus Systems. Dessa väskor revolutionerar hur användare bär
sidobeskydd och kombinerar hårda plattor och mjuka skydd i ett enda objekt. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast enligt de anvisningar som anges i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller säkerhetsproblem till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att din mjuka skyddsinsats matchar den lämpliga storleken på Side Armor Bag Cap.

Litet Bag Cap passar: 5”x7" mjuka skyddsinsatser
Medium Bag Cap passar: 5”x9" mjuka skyddsinsatser
Stort Bag Cap passar: 5”x11" mjuka skyddsinsatser
XLarge Bag Cap passar: 5”x15" mjuka skyddsinsatser

Använd aldrig produkten om den är skadad eller om några komponenter saknas.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Kontrollera att alla fästen och remmar är ordentligt fastsatta innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Armor Bag Caps:

Välj rätt storlek på Bag Cap baserat på din mjuka skyddsinsats.
Fäst Bag Cap på den angivna platsen på din Side Armor Bag.
Kontrollera att Bag Cap sitter ordentligt och är säkert fastsatt.

Användning:

Sätt på dig din Side Armor Bag som vanligt.
Se till att alla remmar är justerade för en säker och bekväm passform.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och fungerar som avsett.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plast och textil.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av säkerhetsprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Spiritus Systems
officiella webbplats.

Vi tackar för ditt köp och hoppas att du får stor nytta av SIDE ARMOR BAG CAPS. Tänk på att säkerheten alltid är
viktigast.
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Návod pro bezpečné používání bočních pancéřových
tašek Spiritus Systems

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili boční pancéřové tašky Spiritus Systems. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil
vaši ochranu a pohodlí při nošení pancíře. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální ochranu, prosím,
přečtěte si tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto návodu k použití.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli problémů nebo dotazů se obraťte na příslušný zákaznický servis.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda je měkký pancíř správně umístěn a odpovídá velikosti víčka na boční pancíř.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo neúplný.
Při nošení výrobku dbejte na správné upevnění, aby se zabránilo jeho sklouznutí nebo uvolnění.
V případě, že se cítíte nepohodlně nebo pokud výrobek způsobuje jakékoli problémy, ihned přestaňte
používat.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné komponenty a nástroje.
Instalace víčka:

Vyberte správnou velikost víčka podle typu měkkého pancíře, který používáte:
Malé víčko: 5"x7" měkké pancéřové vložky
Střední víčko: 5"x9" měkké pancéřové vložky
Velké víčko: 5"x11" a 5"x15" měkké pancéřové vložky

Připojte víčko k bočním pancéřovým taškám podle pokynů výrobce.
Upevnění: Ujistěte se, že všechny popruhy a upevňovací prvky jsou pevně utažené.
Kontrola: Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně upevněn a neomezuje vaše pohyby.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nebezpečný, obraťte se na místní úřady pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace se obraťte na zákaznický servis výrobce. Všechny produkty musí mít
kontaktní místo v EU pro dotazy o bezpečnosti.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a za vaši pozornost k bezpečnosti. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší
prioritou.


